
 
 
 
 

 

 

 
 
Invitation to Attend the Annual General 

Assembly Meeting 

 of  

Takaful Emarat Insurance PSC 

 اجتماع الجمعية العمومية السنوية لحضور  دعوة

كة   لشر

  ش.م.ع  تأمي    - تكافل الإمارات  

The Board of Directors (the “Board”) of  Takaful 
Emarat Insurance PSC  (the “Company” or  “Takaful 
Emarat”) is pleased to invite its shareholders to the 
annual general assembly meeting (“Annual General 
Assembly Meeting” of “AGM”) of the Company to be 
convened physically at Nassem Hotel – AL Jumeirah, 
and electronically/remotely on Thursday 30 April 
2026  at 11 am  to discuss, consider, or as the case 
may be, approve the following agenda: 

( إدارة  مجلس  ف  كة    ("المجلس"يتشر الإمارات  شر   - تكافل 
كة)" ش.م.ع تأمي    "( بدعوة السادة  تكافل الإماراتو "أ" الشر

السنوية  العمومية  الجمعية  اجتماع  لحضور  ن    المساهمي 
العمومية)" كة"(  السنوية  الجمعية  انعقاده   للشر المقرر 

  
 فن
ُ
ا   -فندق نسيم    حضوريا  الجمي 

 
ونيا      عن بعد وذلك /، وإلكير

فن
  11ة  تمام الساع

 
 ابريل  30الموافق    الخميسيوم  من   صباحا

الحال،  وذلك    2026 مقتضن  حسب  أو  النظر  أو  للمناقشة 
  الموافقة 

 :على جدول الأعمال الآتر

Agenda:  :جدول الأعمال 

1- To review and approve the Board of Directors’ 
report concerning the Company’s activities and 
financial position for the financial year ended 31 
December 2025. 

والموافقة على -1 الإدارة عن    الاطلاع   أنشطةتقرير مجلس 
كة و     عن  الشر

المنتهية فن المالية  السنة  المال  عن  مركزها 
 والتصديق عليه.  2025ديسمير  31

2- To review and approve the auditor’s report for the 
financial year ended 31 December 2025. 

مدقق الحسابات عن السنة   تقريرعلى  الاطلاع والموافقة  -2
  
 والتصديق عليه.  2025ديسمير   31 المالية المنتهية فن

3- To consider and approve the Consolidated 
Financial statements of the Company for the year 
ended 31 December 2025. 

كة عن النظر والموافقة على البيانات المالية الموحدة   -3 للشر
  
 . 2025ديسمير  31السمة المالية المنتهية فن

4- Consider and approve the Internal Shariah 
Supervisory Committee report. 

  تقرير النظر   -4
عية الداخلية  فن والتصديق    لجنة الرقابة الشر
 عليه. 

5- Consider the approval of the Board of Directors’ 
recommendation to not to distribute dividends to 
shareholders as of 31 December 2025 based on 
the justifications to be presented to the 
shareholders. 

  توزي    ع   بعدم   الإدارة   مجلس   توصية   على   والموافقة  النظر  -5
ن   على   أرباح      المساهمي 

فن    2025ديسمير    31كما 
 
استنادا

  
رات التر ن للمير  . سيتم عرضها على المساهمي 

6- Consider and approve the Board of Directors’ 
recommendation concerning the Board of 
Directors’ remuneration for the financial year 

ended 31 December 2025 and determining it. 

ح  على  والموافقة  لنظر ا -6  مكافأة  بشأن  الإدارة  مجلس مقير
    المنتهية  المالية  السنة  عن  الإدارة   مجلس 

  ديسمير   31  فن
 .وتحديدها 2025

7- To discharge the members of the Board of 
Directors from any liability for the financial year 
ended 31 December 2025. 

  المنتهية   المالية  السنة  عن  الإدارة  مجلس   أعضاء  ذمة  إبراء -7
  
 . 2025 ديسمير  31 فن



 
 
 
 

 

 

8- To discharge the external auditors of the 
Company from any liability for the financial year 
ending 31 December 2025. 

    ذمة  إبراء -8
ن  الحسابات  مدققر كة  الخارجيي   السنة   عن  للشر

   المنتهية المالية
 . 2025  ديسمير  31  فن

9- Appoint the external auditors for the financial 
year ending 31 December 2026. 

9-    
فن المنتهية  للسنة  الحسابات  مدقق  ن  ديسمير    31تعيي 

2026. 

10- Appoint the members of the Internal Shariah 
Supervisory Committee subject to approval of the 
Central Bank of UAE. 

الداخلية -10 عية  الشر الرقابة  لجنة  أعضاء  ن  يطة   تعيي  شر
 الحصول على موافقة المصرف المركزي 

11- To elect of Seven Board members for the three 
upcoming years. The appointment of the elected 
Board Members is subject to the approval of the 
Central Bank of UAE. 

إدارة    سبعةانتخاب   -11 مجلس  الثلاثة أعضاء    للسنوات 
يطة المقبلة  .الحصول على موافقة المصرف المركزي شر

Notes  ملاحظات 

1- A shareholder who is entitled to attend the 

Annual General Meeting may delegate any 

person, who is not a Board Member, employees 

of the Company or brokerage company or its 

employees to attend the Annual General Meeting 

on their behalf by virtue of a written special 

written authorization/proxy made pursuant to the 

delegation form attached with the invitation. A 

Proxy holder may not represent a number of 

shareholders in excess of 5% of the Company’s 

capital. However, if the proxy represents one 

single shareholder, his/her proxy may exceed 5% 

of the Company’s capital. Minors and those who 

have no legal capacity shall be represented by 

their legal representatives. In case the quorum 

was not achieved in the first meeting, the proxies 

issued for the first meeting shall be considered 

valid for any later meetings unless expressly 

cancelled by the shareholder through a 

notification to the following e-mail: 

investor.relations@takafulemarat.com at least 

two days prior to the second meeting. The 

requirements under Clauses No. 1 and 2  and 

4(C) of Article 40 of Securities and Commodities 

Chairman Decision No. (3/Chairman) of 2020 on 

the Approval of Public Joint Stock Companies 

Governance Guide (“Governance Guide”) on 

adopting proxies shall be met. These 

requirements are set out in the explanatory 

أن    السنوية  العمومية  جوز لمن له حق حضور الجمعيةي -1

أو  الإدارة  مجلس  أعضاء  غي   من  يختاره  من  عنه  ينيب 

أو  المالية  الأوراق    
فن وساطة  كة  شر أو  كة  بالشر ن  العاملي 

  
 
وفقا بالكتابة  ثابت  خاص  توكيل  بمقتضن  بها  ن  العاملي 

عن   الوكيل  يكون  ألا  ويجب  بالدعوة،  المرفق  للنموذج 

 بهذه الصفة على أكير من )
 
ن حائزا %( خمسة 5المساهمي 

كة،بال  عن مساهم   مائة من رأس مال الشر
ً
أما إذا كان وكيلا

   
 % من رأس مال 5وكالته نسبة  واحد فيجوز أن يتخطى فن

كة عنهم  الشر النائبون  وفاقديها  الأهلية  ناقض   ويمثل   ،

  الاجتماع  
  فن
  حال عدم اكتمال النصاب القانوتن

. فن
 
قانونا

الأ الاجتماع  لحضور  الصادرة  التوكيلات  تعتير  ول  الأول، 

يتم   لم  ما  اجتماعات لاحقة  ونافذة لأي  المفعول  سارية 

  بإشعار يوجه إل  
 من قبل المساهم المعتن

ً
إلغاؤها صراحة

 : التال    
وتن الإلكير يد    الير

investor.relations@takafulemarat.com    وذلك قبل

ن على الأقل من موعد الاجتماع اللاحق. هذا ويتوجب   يومي 

من    40ج( من المادة  -4و )2و  1مراعاة متطلبات البندين  

دليل الحوكمة بشأن اعتماد الوكالات والموضحة بالإفصاح  

 التوضيح  بشأن اعتماد الوكالات والملحق بهذه الدعوة. 



 
 
 
 

 

 

disclosure on adopting proxies which is annexed 

to this invitation. 

2- A corporate person may delegate one of its 
representatives or those in charge of its 
management under a resolution passed by its 
board of directors or managers to represent the 
corporate person in the Annual General Meeting. 
The delegated person shall have the authority as 
determined by the authorizing resolution. 

ن على    الاعتباريللشخص   -2 أن يفوض أحد ممثليه أو القائمي 
إدارته بموجب قرار من مجلس إدارته أو من يقوم مقامه، 
للشخص   ويكون  السنوية،  العمومية  الجمعية    

فن ليمثله 
 .المفوض الصلاحيات المقررة بموجب قرار التفويض

3- Electronic Registration, Attendance and eVoting: 3-  :  
وتن  التسجيل والحضور والتصويت الإلكير

 
A- One day prior to the AGM meeting on 

Wednesday 29 April 2026 a text message 
with the registration and voting link will be sent 
to all investors. 

 

  اليوم السابق لاجتماع الجمعية العمومية -أ 
  السنوية  فن

الأربعاء  يوم  سيتم    2026  بريل ا  29الموافق    وذلك 
إرسال رسالة نصية تحمل رابط التسجيل والتصويت  

 لجميع المستثمرين

B- Each investor can register for attendance and 
vote from the time of receipt of the link until 
the beginning of the AGM meeting at 11 am 
on Thursday 30 April 2026. 

يمكن لكل مستثمر التسجيل للحضور والتصويت من   - ب
الجمعية   اجتماع  بداية  وحتر  الرابط  استلام  وقت 

  السنوية  العمومية  
من يوم    صباحا   11  الساعة  تمام  فن

 . 2026أبريل 30الموافق   الخميس

C-  The voting will be valid during the meeting, 
and the investor has the right to attend the 
online meeting and keep or change their vote. 

ويحق    يظلس -ت الاجتماع  أثناء  مفتوح  التصويت  باب 
العمومية الجمعية  حضور    السنوية   للمستثمرين 

اضي  افير
 
ونيا /إلكير

 
ها.   ا  والاحتفاظ بأصواتهم أو تغيي 

D- Shareholders may watch the live broadcast 
of the meeting through the registration and 
voting link referred to above and submit 
questions using the same link. 

للاجتماع  ي -ث المباشر  البث  مشاهدة  ن  للمساهمي  مكن 
إليه  المشار  والتصويت  التسجيل  رابط  خلال  من 

 . أعلاه، وإرسال الأسئلة باستخدام نفس الرابط

E- For inquiries, please call 04 30 55555 or 
investor.relations@takafulemarat.com 

 أو 043055555للاستفسارات، يرجر الاتصال على  - ج
investor.relations@takafulemarat.com 

F- The shareholders may review the disclosure 
in relation to the procedure for the adoption 
of a proxy published on the Company’s 
website and the DFM. 

  على  المنشور   الإفصاح  على  الاطلاع  للمساهم  يمكن - ح
كة  موقع     الشر

وتن     الموقع  وعلى   الإلكير
وتن   الإلكير

  لاعتماد   الواجبة  الإجراءات  بشأن  المال    دتر    لسوق
 . التوكيل

4- The registered shareholder on Wednesday 29 
April 2026, shall have the right to attend and vote 
at the Annual General Meeting. In case of a lack 
of quorum in the first meeting then the second 
meeting will take place on Thursday 7 May 2026, 
in which the registered shareholder on 
Wednesday 6 May 2026  shall have the right to 
attend and vote at the second Annual General 
Meeting. 

  يوم   -4
  29الموافق    ربعاءالأ يكون مالك السهم المسجل فن

     2026  ابريل
  الحضور والتصويت فن

هو صاحب الحق فن
اكتمال   عدم  حالة    

فن أما  السنوية.  العمومية  الجمعية 
  
  الخميسالتاري    خ الأول وانعقاد الاجتماع يوم   النصاب فن
   2026  مايو   7الموافق  

فن المسجل  السهم  مالك  يكون   ،
     2026  مايو   6الموافق   الأربعاء  یوم

هو صاحب الحق فن
  للجمعية العمومية 

  الاجتماع الثاتن
  الحضور والتصويت فن

 .السنوية



 
 
 
 

 

 

 

5- The shareholders can review the financial 
statements by visiting the website of Dubai 
Financial Market (www.DFM.ae) and the 
Company’s website https://takafulemarat.com/ 

ن الاطلاع على -5 كة    يمكن للمساهمي  من  البيانات المالية للشر
المال    دتر   لسوق    

وتن الإلكير الموقع  خلال 
(www.DFM.aeكة للشر   

وتن الإلكير الموقع  وكذلك   ) 
https://takafulemarat.com/ 

6- The Annual General Meeting shall not be validly 
held unless attended by shareholders (in person 
or via proxy) representing not less than 50% of 
the share capital of the Company. In the event 
that such quorum is not present at the first Annual 
General Meeting, a second meeting will take 
place on Thursday 7 May 2026  at the same time 
and place and the second meeting shall be valid 
irrespective of the shareholders attendance 
percentage. 

 إلا إذا    السنوية  العموميةلا يكون انعقاد الجمعية   -6
 
صحيحا

ه مساهمون يملكون أو يمثلون بالوكالة ما لا يقل عن   حصرن
كة، فإذا لم يتوافر هذا النصاب  50) %( من رأس مال الشر

يوم     
الثاتن الاجتماع  عقد  سيتم  فإنه  الأول  الاجتماع    

فن
  نفس المكان والزمان.   2026  مايو   7  الخميس الموافق

فن
ين  كان عدد الحاصرن

 
 أيا
 
  صحيحا

 .ويعتير الاجتماع الثاتن

7- Please check the investor protection guide and 
the guide concerning the election and 
appointment of women on the Board of Directors 
at the Capital Market Authority’s website: 

 

Protecting Minority Investors | Legislation | 
Securities and Commodities Authority 
 
You may also review the Corporate Governance 
framework and the procedures of General 
Assemblies through the following link 
Corporate Governance/ General Assembly 
Procedures | Regulations |... 

 

ن   يمكن -7 المستثمرين    للمساهمي  دليل حقوق  على  الاطلاع 
شح ودخول المرأة لمجالس الإدارة  شادي لتر   والدليل الاستر

هيئة   موقع  الرئيسية على  بالصفحة  المال    سوقوالمتوفر 
  :  الرسمي حسب الرابط التالي

يعات | هيئة الأوراق المالية   حماية المستثمرين الأقلية | التشر
 و السلع 

كات وإجراءات الجمعيات   الاطلاعكما يمكنكم  على حوكمة الشر
  : كات/ إجراءات  العمومية حسب الرابط التال  حوكمة الشر

يعات | هيئة  ...الجمعيات العمومية | التشر

 

8- Shareholders are requested to update their 
contact details with the Dubai Financial Market. 

ن يجب على   -8 الخاصة   المساهمي  الاتصال  بيانات  تحديث 
 .  بهم لدى سوق دتر  المال 

https://takafulemarat.com/
https://takafulemarat.com/
https://www.sca.gov.ae/ar/regulations/minority-investor-protection
https://www.sca.gov.ae/ar/regulations/minority-investor-protection
https://www.sca.gov.ae/en/regulations/corporate-governance
https://www.sca.gov.ae/en/regulations/corporate-governance
https://www.sca.gov.ae/ar/regulations/minority-investor-protection
https://www.sca.gov.ae/ar/regulations/minority-investor-protection
https://www.sca.gov.ae/ar/regulations/corporate-governance
https://www.sca.gov.ae/ar/regulations/corporate-governance


 
 
 
 

 

 

 

Proxy  توكيل خاص 

To the Chairman of Takaful Emarat Insurance PSC   إدارة مجلس  رئيس  الإمارات  السيّد/  تكافل  كة   تأمي     -شر
م ش.م.ع  المحتر

Dear Sir,   ،تحيّـة طيّبـة وبعـد 

I/We:  
The shareholder(s) of Takaful Emarat Insurance PSC hereby 
appoint by virtue of this proxy.  

 

  أنا / نحن: 
كة   ي شر

ن فن ، ش.م.ع  تأمي     -تكافل الإمارات  المساهم / المساهمي 
ن بموجب هذا التوكيل:   عي ّ

ُ
/ن ن عي ّ
ُ
 أ

 

Mr. / Mrs.:  

To represent me and vote on my behalf in the General Assembly 
meeting to be held on Thursday 30 April 2026  or any adjourned 
meeting henceforth. 

            السيّد/ السيدة 
 
ً
/باسمنا ونيابة ا وأفوّضه/ونفوّضه بأن يصوّت باسمي

ّ
/عن ي
 عننّ
ً
وكيلا

يوم   انعقاده  المقرر  العموميّة  الجمعيّة  اجتماع  ي 
فن ا 
ّ
/عن ي
عننّ

 وأي تأجيل له.  2026 ابريل  30 الموافق  الخميس
Shareholder’s number:  

 

  رقم المساهم/ المستثمر: 

Contact details of the Shareholder:  

 

 أرقام التواصل الخاصة بالمساهم: 

Contact details of the Proxy Holder:  

 

 أرقام التواصل الخاصة بالوكيل: 

Date:  /   / 2026 

 

:  تحريرًا  ي
 
                        2026/           /          ف

 

Signature:  :التوقيع 

Name and contact details of the financial broker or the 

entity that approved/ verified the proxy: 

 

كة الوساطة أو   اسم وأرقام التواصل الخاصة بممثل عن شر
ي اعتمدت التوكيل: 

 الجهة التر

 

 

 

 

 



 
 
 
 

 

 

 

Clarifying disclosure regarding the  
approval of authorizations 

التوكيلات اعتماد  بشأن توضيحي  إفصاح  

According to Clauses 1 & 2 of Article 40 of the Corporate 
Governance Guide, we would like to inform the shareholders with 
the following: 

 من 40 رقم الماااادة من 2 و 1 البنااادين  متطلباااات  على  بناااا ً 
ن  السادة نلفت أن نود الحوكمة، دليل  :يلىي  ما إلى المساهمي 

1. Each shareholder who has the right to attend the general 
assembly may delegate someone from other than the Board 
members or the staff of the company, or securities brokerage 
company, or its employees, to attend on his behalf as per a 
written delegation stating expressly that the agent has the 
right to attend the general assembly and vote on its decision. 
A delegated person for a number of shareholders shall not 
have more than (5%) of the Company issued capital after 
gaining that delegation. Persons lacking legal capacity and 
are incompetent must be represented by their legal 
representatives.  

 

 ينيب أن العمومية  الجمعية  حضاااااور   حق له  لمن  يجوز  .1

 أو   الإدارة  مجلس  أعضاااااااااااااااااااااا   غي    من  يختاااااااره  من  عنااااااه

ن  كة  العاملي  كة أو   بالشاااار ي  وسااااا ة شر
 أو  المالية الأوراق  فن

ن   ينص  بالكتابة  ثابت  خاص توكيل  بمقتضن   بها   العاملي 

ي   الوكيل  حق  على  صراحة
 الجمعية  اجتماعات  حضور   فن

 يكون  أل   و جااب.  قراراتهااا   على  والتصااااااااااااااا  اات  العموميااة

ن   من  لعدد - الوكيل  على الصاااافة  بهذه  حائزًا   -المساااااهمي 

كة  مال رأس من%( 5) من  أكي    و مثل.  المصااااااااادر   الشااااااااار

ا  عنهم النائبون وفاقديها  الأهلية ناقضي 
ً
 . قانون

2. The shareholder signature on the power of attorney referred 
to in clause No. (1) shall be the signature approved by any of 
the following entities:  
 
 
 

 

a. Notary Public. 

b. Commercial chamber of economic department in the state. 

c. Bank or company licensed in the state, provided that the 

agent shall have account with any of them. 

d. Any other entity licensed to perform attestation works. 

ن  .2 ي   الوارد   المساهم  توقيع  يكون  أن  يتعي 
 المشار   الوكالة  فن

ي   إليهاااا 
 أحاااد   لاااد / من  المعتماااد   التوقيع  هو (  1)  البناااد   فن

كة وعلى  التالية،  الجهات  اللازمة  الإجرا ات  اتخاذ   الشااااار

 . ذلك من للتحقق

 . العدل الكاتب . أ

 . بالدولة اقتصادية دائرة أو  تجارة غرفة . ب

كاة  أو  بناك . ت  يكون  أن  شر طاة  باالادولاة مرخصااااااااااااااااة  شر

 . منهما  أي لد  حساب للموكل

 . التوثيق  بأعمال  للقيام  لها   مرخص  أخر   جهة  أي . ث
3. The Proxy form shall include the name & contact 

number(s) of the shareholder and the brokerage firm 
who approved the proxy. This form / power of attorney / 
delegation / Proxy is a guiding form whereby the client 
has the power to issue the Proxy in accordance with the 
limits and powers he deems appropriate, all of this is 
with the obligation that the signature of the shareholder 
mentioned in the proxy be the signature approved by / 
with one of the above-mentioned authorities. For further 
inquiries or clarification please email us at: 
investor.relations@takafulemarat.com   

ن  .3 ن   يتعي   بالمساهم  التواصل  أرقام  التوكيل  نموذج  تضمي 
كاة عن بممثال الخااصاااااااااااااااة  التواصااااااااااااااال وأرقاام  واسااااااااااااااام  شر

/   النموذج  هاااذا   إن .التوكيااال  اعتماااد   الاااذي  الوسااااااااااااااااااا اااة

 حياااا   اساااااااااااااااي  ااااااااااااااااااادي  نموذج  هو   التف  ض/    التوكياااال
ا   الاتااوكاياااااااال  إصاااااااااااااااااااااادار   لالاامااوكاااااااال  و اكااون

ً
  لالااحاااااااادود   وفاقاااااااا

 مع جميعه  وذلك مناسااااااااااابة، يراها   الذي  والصااااااااااالاحيات
ورة ام  صرن ن ي   الوارد   المساااااااااااااااااااااااهم  توقيع  يكون  باااااااأن  الي 

 فن
  الجهااااات  أحااااد   لااااد / من  المعتمااااد   التوقيع  هو   الوكااااالااااة
 الإيضااااااااحات أو  المعلومات  من  للمز د  .أعلاه  المذكورة
ي   الااااااااااي  ااااااااااد   عاااااااااالى  الااااااااااتااااااااااواصااااااااااااااااااااااااال  ياااااااااار   

و ن : الإلااااااااااكااااااااااي 

investor.relations@takafulemarat.com  
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